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Gracias por elegir nuestra mira Delta Optical Red Dot de la 
serie StrykerHD.

Esperamos que, como producto de la más alta calidad, sirva 
durante muchos años en todas las condiciones climáticas y 
le proporcione muchas experiencias positivas durante su 
uso. Para ello, lea atentamente este manual.

1 INTRODUCCIÓN
Las miras StrykerHD son los dispositivos de la más alta clase utilizados 
para apuntar rápidamente binocular e instintivamente. Las miras de esta 
serie se caracterizan por una resistencia mecánica muy alta y una 
excelente calidad de mano de obra.

Características del colimador:

• Estructura abierta de una sola pieza de aleación de aluminio-

• Encender, apagar y ajustar la intensidad de la luz de fondo con dos botones.

• 10 niveles diferentes de brillo del punto de mira
• Apagado automático de la retroiluminación después de una inactividad 
prolongada durante 4 horas.

• Sensor de vibración interno que apaga la luz de fondo después de 
un descanso de 3 minutos causado por la inactividad del dispositivo y 
enciende automáticamente el último nivel de brillo establecido del punto 
de puntería cuando vuelve a levantar el arma.

• Campo de visión muy amplio.
• Fácil sustitución de la batería sin necesidad de desmontar el colimador.
• Diseño de la vista impermeable y a prueba de golpes.
• Revestimiento antirreflectante y multicapa del cristal de la lente.
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• Alta transmisión de luz
• Imagen sin paralaje a una distancia de hasta 70 m
• Posibilidad de montaje en muchas variantes de montaje en varios 

tipos de armas.

Atención: nunca mire a través del visor u otro instrumento 
óptico al sol u otras fuentes de luz intensa. ¡Observar el sol 
puede causar daños permanentes e irreversibles a su vista!

• Punto rojo Stryker
• Funda de silicona para colimador
• Llave Allen
• Batería CR 2032 (en el dispositivo)
• Base de montaje para un riel Weaver / Picatiny 1913 (opcional)

2   ESTRUCTURA
1.Visor (lente) 
2. Marco

3. Botones de ajuste
4. Tornillo de ajuste vertical

5. Tornillo de ajuste horizontal
6. Compartimento de la batería
7. Tornillo de montaje
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El kit incluye:



3   MONTAJE
Atención: Durante el montaje, recuerde que el arma está revisada y 
descargada.

La mira de punto rojo StrykerHD se puede montar en muchos tipos de 
armas. Como estándar, podemos montar la mira con tornillos de montaje 
directamente en la corredera de una pistola, siempre que la estructura 
de la corredera tenga los orificios de montaje apropiados (Fig. A).. C).

Y B

C.
Antes de colocar una montura Weaver / Picatina o Dovetail, afloje el 
tornillo de sujeción y luego deslícelo sobre el riel del arma. En el caso del 
riel Weaver / Picatin, el tornillo de sujeción debe colocarse en el espacio 
en la ranura de montaje para que la parte inferior de la base del 
colimador se adhiera firmemente a la superficie superior de este riel. 
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Después comprobando si el colimador 
descansa correctamente sobre el riel, 
apriete firmemente el perno de montaje.

4   FUNCIONAMIENTO
La mira de punto rojo StrykerHD tiene 2 
botones que le permiten ajustar el brillo de 
la luz de fondo en 10 niveles de brillo 
diferentes. Los botones también son 
responsables de la función de encender y 
apagar la iluminación del colimador.

• Para aumentar el brillo, presione el botón de flecha hacia arriba.

• Para disminuir el brillo, presione el botón de flecha hacia abajo.

• Para encender o apagar la luz de fondo, mantenga presionado 
cualquier botón durante 2 segundos. 

• El colimador se apaga automáticamente después de 4 horas de inactividad.

• El punto rojo comienza con el mismo nivel de brillo que estaba 
apagado anteriormente.

• El colimador tiene un sensor de vibración incorporado que se 
encarga del borrado temporal del punto de mira después de 3 
minutos de inactividad del dispositivo mientras se baja el arma. 
Para encender la luz de fondo, todo lo que necesita hacer es 
levantar el arma.
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5   RESTABLECIMIENTO
Antes de realizar ajustes para apuntar el colimador al punto de impacto, 
asegúrese de que el dispositivo esté correctamente asentado en el 
arma. La escala de los tornillos de ajuste vertical (4) y horizontal (5) se 
escala cada 1 MOA, lo que significa que un clic = 1 MOA (1 minuto de 
ángulo), es decir, aproximadamente 2,9 cm de movimiento en una 
distancia de 100 m.

Ajuste: para configurar la mira, utilice la llave hexagonal que se incluye en 
el juego. Para ajustar el desplazamiento vertical del punto de mira 
(arriba / abajo), utilice el tornillo (4) ubicado en la parte superior del 
cuerpo del dispositivo, marcado con la palabra UP. Por otro lado, el ajuste 
horizontal (izquierda / derecha) se realiza utilizando el tornillo (5) ubicado 
en el lado derecho del cuerpo del objetivo con la marca R. Ambos tornillos 
de ajuste tienen escalas correspondientes a un cambio de 1 MOA y flechas 
que muestran la cambio de dirección del punto de impacto del proyectil 
en el escudo. Atención ! Al girar el tornillo de ajuste vertical (4) en el 
sentido de la flecha, subimos el punto de impacto, al girar el mismo 
tornillo en el sentido opuesto a la flecha, bajamos el punto de impacto.
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mueva el punto de golpe hacia la izquierda. Al ajustar, se escuchan 
clics correspondientes al cambio en una división, es decir, 1 MOA.

6    INSTALACIÓN DE LA BATERÍA

El colimador funciona con una batería CR2032 
de 3V. El contenedor de la batería es un 
pequeño cajón en el lado derecho del 
colimador. Se debe sacar el cajón, colocar la 
batería con el polo positivo [+] hacia arriba y 
luego insertar el cajón en el cuerpo.

El visor, a pesar de su sólida construcción, es un dispositivo óptico 
preciso que requiere cuidados y un mantenimiento adecuado. 
Nunca intente desarmar la vista. Si la mira requiere limpieza o 
reparación, envíela al servicio para eliminar cualquier defecto. 
Cuando no esté utilizando el colimador, colóquese la tapa protectora 
adjunta para evitar que la lente entre polvo y suciedad. Las partes 
mecánicas deben limpiarse con un cepillo delicado. Guarde el visor 
de punto rojo en un lugar seco. Evite almacenar el visor a altas 
temperaturas (por ejemplo, en un automóvil cerrado en un día 
caluroso). Las altas temperaturas pueden afectar negativamente al 
lubricante y otras sustancias y piezas internas del visor. Una limpieza 
por frotamiento inadecuada o el uso de un paño resistente a los 
arañazos pueden dañar permanentemente los revestimientos de las 
lentes.
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8  ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRODUCTO

Este dispositivo está marcado de acuerdo con la Directiva 
europea 2012/19 / UE y la Ley polaca del 11 de 
septiembre de 2015. "Sobre residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos" (Revista Legislativa de 
23.10.2015, artículo 168) con el símbolo de un 
contenedor de residuos tachado. Esta marca indica 
cuando ha terminado

Mientras usa este producto, no deseche este producto o sus accesorios, 
baterías o acumuladores con otros desechos domésticos. Si su 
dispositivo está equipado con una batería / acumulador que contiene 
mercurio, cadmio o plomo (Hg, Cd o Pb), en caso de eliminación 
inadecuada, estas sustancias pueden representar una amenaza para la 
salud humana y la vida o el medio ambiente. y equipos electrónicos. 
Para obtener información sobre dónde y cómo reciclarlo de forma 
segura para el medio ambiente, comuníquese con la tienda minorista 
donde compró el producto o con la autoridad local correspondiente. 
Recordar, que cuando compra un producto nuevo, puede devolver el 
viejo al vendedor para que lo recicle (si tenía las mismas funciones y era 
del mismo tipo que el equipo vendido). Además, si la reparación no es 
rentable o técnicamente imposible, el servicio está obligado a aceptar el 
dispositivo de forma gratuita.

Al separar los desechos para reciclarlos a nivel doméstico, ayuda a 
proteger el medio ambiente y salvar los recursos de la Tierra, que son 
limitados. El cumplimiento de los principios de recogida selectiva de 
equipos es garantizar un nivel adecuado de salud humana y contribuye a 
la reutilización y recuperación de las materias primas.
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Notas
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